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Abstract  

Conceptual Blending Theory posits that meaning in language emerges 

from the fluid integration of two or more conceptual domains within a 
blended space. Borujerdi proverbs—concise, image-rich expressions 

rooted in the region’s agrarian and pastoral culture—offer a 
particularly fertile ground for analysis through this lens. This study 
aims to elucidate the meaning-construction processes in Borujerdi 

proverbs using the conceptual blending framework. Employing a 
descriptive-analytical methodology grounded in library research, we 

examined a corpus of 25 proverbs related to agricultural traditions 
drawn from both written and oral sources. The research question is: 
“According to Conceptual Blending Theory, how is meaning 

constructed in Borujerdi proverbs?” Findings indicate a recurrent 
three-stage process: composition (initial merger of two input spaces), 

completion (enrichment via cultural background knowledge and lived 
experience), and elaboration (extraction of emergent meaning within 
the blended space). These stages faithfully represent the cognitive and 

metaphorical mechanisms at work, conveying ethical, economic, and 
forward-looking messages succinctly and powerfully. The study 

underscores the analytical utility of Conceptual Blending Theory for 
investigating folk language and cultural memory, and recommends its 
application in comparative studies across other dialects and fields of 

cultural research. 
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1. Introduction 

Proverbs occupy a privileged position in reflecting collective 
mentality because of their concision, repeatability, and semantic 

density. These compact utterances package abstract concepts into 
familiar, concrete images by combining metaphor, humor, and 
empirical realities. Among the treasury of local speech, Borujerdi 

proverbs are a striking example of the interweaving of language and 
local culture: they not only mirror livelihood practices, social 

relations, and moral outlooks of the community, but through their 
characteristic pictorial structures they render abstract notions in lived, 
tangible forms. Emerging from both rural and urban life in the region, 

these proverbs encode concepts such as suffering, hypocrisy, fairness, 
effort, trickery, and justice in succinct structures rich with pragmatic 

force. In effect, they are verbal embodiments of unwritten narratives 
transmitted across generations. Conceptual Blending Theory, as laid 
out by Fauconnier and Turner, holds that meaning in language arises 

from the dynamic integration of mental spaces; in this process two or 
more conceptual domains are merged in a new blended space to 

produce novel meanings. 
This study aims to analyze the process of conceptual blending in 

Borujerdi proverbs and to identify the cognitive and metaphorical 

mechanisms embedded in their structure. The central research 
question is: According to Conceptual Blending Theory, how is 
meaning constructed in Borujerdi proverbs? 

2. Literature Review 

Although numerous studies have applied Conceptual Blending Theory 

to literature, religion, and media, comparatively few investigations 
have focused on the structural and cognitive properties of vernacular 
proverbs. This research, while acknowledging previous contributions, 

specifically probes the meaning-construction processes in Borujerdi 
proverbs using the blending framework. In doing so it both 

strengthens the theoretical corpus of blending studies and contributes 
to the documentation and interpretation of local cultural heritage. 

3. Methodology 

The study adopts a descriptive-analytical approach grounded in library 
research. Borujerdi proverbs were collected from written and oral 

sources, and from this larger pool a sample of 25 proverbs related to 
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two key agricultural/domestic animals (cow and donkey) — chosen 

for their higher relative frequency among animal-based agricultural 
proverbs — was selected as the dataset for conceptual analysis. Each 

proverb was analyzed within Fauconnier and Turner’s four-space 
model by identifying the two input spaces, the generic space, the 
blended space, the principal mappings, and the vital relations that 

structure the blend. 

4. Analysis and Discussion 

In the agricultural and pastoral traditions of Borujerd, the cow and the 
donkey have played pivotal economic and transport roles; 
accordingly, many local proverbs derive from observations of these 

animals’ behaviors and afford culturally salient imagery. Analyses of 
representative items demonstrate how two input spaces (for example, 

a concrete animal-based scenario and a correlated behavioral 
outcome) are linked via a generic space and recombined in a blended 
space that yields emergent meanings. As an illustrative case, consider 

the proverb: 
Gusâl ve tenâfe gardeneš seyl mokona, ke ferâr mekona (“The 

cow watching the rope around its neck; when it sees the rope slack, it 
runs away.”) 

Input space 1: the calf’s repeated attention to the rope (a 

cognitive/monitoring behavior). Input space 2: the act of running away 
(an overt behavioral response). Generic space: the recurrent pattern 
assessment → decision → action. Blended space: an image of the 

vigilant calf that waits for the opportune moment to flee; the emergent 
meaning reads: one who constantly monitors constraints will act only 

when an actual opportunity to escape appears. 
This and other cases show that blending exposes multi-layered 

cognitive and metaphorical mechanisms: concrete elements (e.g., 

“rope around the calf’s neck”) combine with cognitive reactions or 
practical outcomes (e.g., escape or entrapment) to produce socially 

and ethically charged messages. The analysis repeatedly reveals a 
three-stage process—composition, completion, elaboration—where 
initial mapping is supplemented by cultural background knowledge 

and then imaginatively extended within the blend to yield novel 
interpretive inferences. 
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5. Conclusion 

Application of Conceptual Blending Theory to Borujerdi proverbs 
demonstrates the theory’s capacity to model the linguistic and cultural 

complexity of traditional sayings. Proverbs function as compressed 
repositories of local knowledge: through blending they efficiently 
encode ethical, economic, and pragmatic guidance. The observed 

blending processes are often networked and multi-layered; the three-
stage pattern of composition–completion–elaboration consistently 

underlies the generation of emergent meanings aligned with farmers’ 
lived logic (prudence in economic decisions, fairness in social 
interactions, and warnings about short-term risks). This approach not 

only deepens theoretical understanding of proverb semantics but also 
highlights the value of blending analysis for preserving and 

interpreting intangible cultural heritage. 

Keywords: Cognitive Semantics; Conceptual Blending; Vernacular 

Proverbs; Borujerdi Dialect. 
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های المثلهای آمیختگی در ضرب حلقه؛ زراعت ذهن و زبان
 آمیختگی مفهومی ۀبروجردی بر اساس نظری

ادب   ار یدانش     یدعلیحجت اله ام و  زبان  ادب   ،یفارس  ات یگروه  زبان   ات یدانشکده  ک، و  ارا دانشگاه  ها، 
ک، ا ن ی ارا  .را

 چکیده 
ی و پوینای دو ینا چنند حنوزه  لاسنی  مفهومی بر ای  اصل استوار است که معنا در زبان از ادغنام  آمیختگیِ   ۀنظر

هنای منوجز و عنوان گزارههای بومی بروجرد، بنهالمثلشود. ضرب مفهومی در یک فضای آمیخته حاصل می
فرهنگِ کشاورزی و دامداری ای  منطقه، ظرفیت ویژه ای برای تحلیل از ای  منظر دارند. هدف این  تصویری 

فرایند شکل تبیی   ینالمثلگیری معنا در ضرب پژوهش،  مفهنومی  آمیختگنیِ  ۀهای بومی بروجرد بر اساس نظر
المثل ضرب  25آماری شامل  ۀای بود. جامعتحلیلی و مبتنی بر گردآوری کتابخانه–است. روش تحقیق توصیفی

منابع مکتوب و شفاهی استخراج گردید پرسش پژوهش چنی  است: »بر  .مرتبط با سنت کشاورزی است که از 
نظری ها های بروجردی چگونه است؟  یافتنهالمثلگیری معنا در ضرب آمیختگی مفهومی فرایند شکل ۀاساس 

تشکیل )ترکینب اولینه دو فضنای  ۀها در سه مرحلالمثلآن است که فرایند معناسازی در ای  ضرب   ۀدهندنشان
تکمیل )افزودن دانش ضمنی فرهنگی و تجربه زیسته( و تحلیل )استخراج معنای نوظهنور در فضنای  ورودی(، 

می تکرار  ها کمنک المثلشود. ای  مراحل به بازنمایی دقیق سازوکارهای شنناختی و اسنتعاری ضنرب آمیخته( 
کارگیری بهکنند. صورتی موجز و ت ثیرگذار منتقل مینگرانه را بههای اخلاقی، اقتصادی و آیندهکنند و پیاممی

نظریه از این  . شود ترها آشکار مثلالضرب تولید  در های پنهانِ معنا و سازوکارهای ذه دهد لایهامکان می  ای  
های دیگر و برای تدوی  منابع آموزشی تواند مبنایی برای مطالعات تطبیقی در گویشهای پژوهش میمنظر، یافته
 د.بومی باش

  .المثل بومی؛ گویش بروجردیمعناشناسی شناختی؛ آمیختگی مفهومی؛ ضربها: کلیدواژه

 

  :مسئول  H-omidali@araku.ac.irنویسنده 
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 . مقدمه ۱
به از ذه  و فرهنگ نهعنوان آیینهزبان  های تنها ابزار ارتبابی، بلکه بستری برای انتقال تجربننهای 

باورها، و انگاره دلیل ها بننهالمثلهننای اخلاقننی یننک جامعننه اسننت. در اینن  میننان ضننربزیسته، 
ایجاز، تکرارپذیری، و انباشتگی معنایی جایگاهی ویژه در بازتنناب ذهنیننت جمعننی دارننند. اینن  

هننای عینننی مفنناهیم انتزاعننی را در قالننب های مننوجز بننا ترکیننب اسننتعاره، بنننز، و واقعیتگزاره
 دهند.تصاویر ملموس و آشنا جای می

ای درخشننان از های بروجننردی نمونننهالمثلهننای محلننی، ضننربزبان ۀدر میننان گنجیننن 
با فرهنگ بومی تنها بازتابی از زننندگی معیشننتی، روابننط ها نهالمثلاند؛ ای  ضربآمیختگی زبان 
بینش اخلاقی مردم اند، بلکه با ساختارهای تصویری خاص خود مفنناهیم انتزاعننی را اجتماعی و 

ها برخاسننته از بطنن  زننندگی المثلکنننند. اینن  ضننربهننای زیسننته و ملمننوس بیننان میدر قالب
مفنناهیمی چننون رنننج، ریننا، انصنناف، تننلاش، نیرنننگ،   هسننتند و روستایی و شهری مردم منطقه

کنننند. را در قالننب سنناختارهای مننوجز و بننار معنننایی فشننرده منتقننل می هننامانننند ای عنندالت و 
ای هستند که از نسننلی بننه نسننل دیگننر های نانوشتههایی زبانی از حکایتها نسخهدرحقیقت، آن

 اند.منتقل شده
بومی را شننکل داده کننه در آن زیستو  کشاورزی و دامداری ۀبا پیشین  ستبروجرد شهری

های زبننانی نیننز اند. ای  تعامننل در لایننهای از وابستگی متقابل قرار داشتهانسان و حیوان در چرخه
فرهنگ روستایی تبدیل نموده اسننت. در چنننی   ۀها را به دانش فشردالمثلرسوب کرده و ضرب

صننرفا  موجننوداتی کارآمنند در زننندگی معیشننتی، بلکننه نمادهننایی فرهنگننی و بسننتری حیوانننات نه
گیری هننا بننا انسننان، بسننتری بننرای شننکلهننا، رفتارهننا و نسننبت آناند کننه ویژگیمعنننایی شننده

هایی که با محوریننت اینن  حیوانننات سنناخته المثلهای روزمره فراهم کرده است. ضربحکمت
اغلب بازتابی از روابط قدرت، اخلاقِ کاری، فرصتشده بلبی و سنجش عقننل و جهننل در اند، 

 اند.ساختار اجتماعی
ارائه شد، بر اینن  اصننل اسننتوار اسننت  3و ترنر 2که توسط فوکونیه 1آمیختگی مفهومی  ۀنظری
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که معناسازی در زبان، حاصل ترکیب پویای فضاهای ذهنننی اسننت. در اینن  فرایننند دو یننا چننند 
شوند تا معنایی نو خلق شننود. اینن  نظریننه بننا جدیدی ادغام می ۀمفهومی در فضای آمیخت  ۀحوز 

تری از هننای مختلننف مفهننومی، امکننان تحلیننل دقیننقترکیننب عناصننر از حوزه ۀتبیننی  نحننو 
ها بننر المثلآورد. ازآنجاکننه بسننیاری از ضننربها را فراهم مننیالمثلسازوکارهای زبانی در ضرب

از قبیل مراعات نظیر، تقابل، تشبیه، کنایه و استعاره ساخته شدهآرایه  ۀپای ادبی  تننوان اند، میهای 
از آمیختگننی مفهننومی دانسننت. ضننربها را نمونهآن های بروجننردی نیننز واجنند المثلهایی غنی 

برای تحلیل از منظر ای  نظریه بالایی  های ها متکی بر تلفیق تجربننهاند؛ چراکه ساختار آنظرفیت 
حسننی، شننناختی و فرهنگننی در قالننب تصننویرهای ذهنننی سنناده و مننوجز اسننت. بررسننی اینن  

اینکه ما را با منطق نهفته در زبان عامیانه آشنا میالمثلضرب بر  کننند، امکننان شننناخت ها علاوه 
بروجرد را نیز فراهم میلایه  آورد.  های پنهان فرهنگ و ذهنیت بومی مردمان 

 الا  پژوهشؤ بیان مهئله و س .1. 1

بازتابی زنننده از حافظنن المثلضرب بروجرد،  های زیسننته و ذهنیننت فرهنگننی، تجربننه ۀهای بومی 
مشنناهدات  ۀویژه بننر پاینن ها که بهالمثلای دامدار و کشاورز هستند. ای  ضربروستایی در جامعه

از رفتار حیوانات، الگوهای زیست اننند، واجنند و مناسبات اجتماعی شکل گرفته ۀبوم محلیدقیق 
ساختار پویای استعاری، چندلایه و گاه بنزآمیزند که در عی  سادگی معننانی پیچیننده و ضننمنی 

های بننومی بروجننرد، المثلرا در خود نهفته دارند. مسئله اصلی ای  پژوهش آن اسننت کننه ضننرب
از محیط روستا به ویژه دامداری و کشاورزی الهام گرفتهویژه آنبه  ۀاند، از منظننر نظرینن هایی که 

اختی و اسننتعاری، فرایننند اننند؟ کنندام سننازوکارهای شنننتحلیلآمیختگننی مفهننومی چگونننه قابل
کنننند؟ و چگونننه فضنناهای مختلننف در های زبانی هدایت میگیری معنا را در ای  ساختشکل

به شکلی خلاقانه ترکیب می ای استعاری، نمننادی  و فرهنگننی پدینند شوند تا نتیجهذه  مخابب 
با هدف تحلیننل فرایننند آمیختگننی مفهننومی در ضننرب ای  پژوهش  های بروجننرد بننر المثلآورند؟ 

 
2. Fauconnier 

3. Turner 
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آمیختگی مفهومی و شناسایی سازوکارهای شناختی و اسننتعاری نهفتننه در سنناختار   ۀاساس نظری
گیری آمیختگننی مفهننومی، فرایننند شننکل ۀها، در پی پاسخ به ای  سوال است: بر اساس نظرینن آن

 های بروجردی چگونه است؟المثلمعنا در ضرب

 پژوهش ۀ. پیشین2
آمیختگننی  ۀاننندازیم کننه نظرینن برای تشریح جایگاه پژوهش حاضر، ابتنندا نگنناهی بننه آثنناری می

ای از گوشننه یهننایاند. هننر یننک از اینن  مطالعننات بننا روشمفهومی را در متون گوناگون آزموده
 د:انگیری معنا در زبان را روش  کردهشکل ۀنحو 

در پننژوهش »پیوسننتگی معنننایی مننت  از منظننر نظریننۀ آمیختگننی مفهننومی  )اردبیلننی و 
آمیختگننی مفهننومی در تبیننی   ۀکنناربرد نظرینن  کننه اننند( نویسننندگان نشننان داده1۳۹۴همکنناران، 

ها مننؤثر اسننت و امکننان های شناختی، تصویرسازی ذهنی و حفظ پیوسننتگی معنننایی قصننهمؤلفه
 کند.معنایی را فراهم می ۀتحلیل ریزبینان

سننازی شننهادت در شننعر پایننداری  آمیختگی مفهومی در مفهوم  ۀپژوهش »کاربست نظری
ای جای نگاشننت دوحننوزهدهنند کننه شنناعران ادبیننات پایننداری بننه( نشننان می1۳۹۶)پورابراهیم،  

از شبکه کنند تننا شننهادت را بننا فضنناهای دروننندادی مانننند ای استفاده میهای چندحوزهساده، 
غیرممکنننی  ۀریزان ترکیننب کنننند و بنندی  ترتیننب فضنناهای آمیختنن پرواز، غروب، رویش و برگ

به معنای زندگی پس از مرگ، اعتلا و جنناودانگی اشنناره دارننند اینن  روش امکننان  .بیافرینند که 
 آورد.درک پیچیدگی معنایی شهادت را فراهم می

( 1۴۰۰در پژوهش »آمیختگی مفهومی در عناوی  خبر سیاسی   )کیا سننپیده و همکنناران، 
اند. نتننایج نشننان بر اساس چارچوب فوکونیه و ترنر تحلیل شده ابتکاا  ۀهزار عنوان خبری روزنام

ای بننا حوزهدرصنند عننناوی  دارای آمیختگننی مفهننومی هسننتند و نننوع تننک ۲۰دهنند حنندود می
انتقال ابلاعات، نقش مهمی در جذب و اقناع مخابب دار  بر   د.بیشتری  فراوانی، علاوه 

با عنوان    مقایسهٔ کاربرد آمیختگی مفهومی در سبک نوشننتار ادبننی و علمننی»در پژوهشی 
به بررسی ت ثیر ژانر بر ساختارهای آمیختگی مفهومی پرداخته1404و همکاران،    رضویان) اننند. ( 
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هننای موجننود در اننند کننه آمیختگینشان داده و دیگری علمی با تحلیل دو مت ، یکی ادبی هاآن
به بیشتر  ادبی  کار ای بننهآمیننزی بننا عناصننر اسننطورهانگیز و درهممنظور خلق تصاویر خیننالمتون 

 .ها و رویدادهای عینی استوارندها بیشتر بر پدیدهکه در متون علمی آمیختگیروند؛ درحالیمی

آمیختگننی  ۀاز دینندگاه نظرینن  البه دد  هج ۸۷در پژوهش »مراحننل سنناخت معنننا در خطبننۀ 
( فرایند تحلیل استعاره و ساخت معنا در اینن  خطبننه بررسننی 1۳۹۷مفهومی  )لبش و همکاران،  

با استفاده از مدل ترکیب، تکمیل سازی و گسننترش نشننان دادننند کننه در شده است. پژوهشگران 
از تمام انواع آمیختگی مفهومی بهره گرفته شده و مراحننل سننه گانه سنناخت معنننا فرازهای خطبه 

آشکار است.درون شبکه  های مفهومی 

هایی از شننعر جنناهلی  )حنناجی قاسننمی و در پننژوهش »آمیننزش مفهننومیِ مننرگ در نمونننه
( با تکیه بر نظریۀ آمیختگی مفهومی به تحلیل تصویرسننازی مفهننوم مننرگ 1۳۹۸عابدی جزینی، 

کننند کننه خلاقیننت ذهنن  شنناعر در اشعار شاعران جاهلی پرداخته شده اسننت. نتننایج ت کینند می
تازهجاهلی در انتخاب واژگان و صورت  ای را آفریده است.های آمیزشی، فضای مفهومی 

آمیختگی مفهومی مارک ترنر بننا تکیننه  ۀبر اساس نظری مثنویدر پژوهش »تحلیل تمثیل در 
  مثنددویاز دفتننر دوم  "کردن مننردم مننردی را کننه مننادرش را کشننت بننه تهمننتملامننت"بر تمثیل  

سننازی مولننوی بررسننی و بیننان شننده اسننت کننه ( سننازوکار تمثیل1۳۹۸)رحیمننی و همکنناران، 
ای  آمیختگی  آید.ها بیرون میشگردهایی مانند ناسازه، تضادهای آیرونیک و بنز از دل 

آمیختگننی مفهننومی  )قننائمی و  ۀنتننایج پننژوهش »بازکنناوی سننورۀ بقننره بننر اسنناس نظرینن 
دهد که آمیختگی مفهننومی در تحلیننل اینن  آیننات، عننلاوه بننر تبیننی  ( نشان می1۳۹۸همکاران،  

انتزاعی توانسته شرح دقیق تری از توصیف اقشار مختلف جامعننه و احکننام شننرعی مانننند مفاهیم 
ارائه دهد  .قصاص 

های فارسی بر مبنننای نظریننۀ آمیختگننی در پژوهش »بررسی و تبیی  معنا و مفهوم اصطلاح
)باغبانی و کرمپور،  آمیختگننی مفهننومی  ۀها حاکی از آن اسننت کننه نظرینن ( یافته1۴۰۰مفهومی  

و  ،اصننطلاحات فارسننی فننراهم ۀبرای تبیی  ساختار معنایی پیچینند را فوکونیه و ترنر ابزار مناسبی
 کند.ها را تسهیل میتر از پیام اصلی آنفهم عمیق
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نویسندگان پژوهش »خلق شخصیت نوظهور در مت  زبانی با کمننک آمیختگننی مفهننومی  
های اول تننا پنننجم نشننان دادننند کننه های فارسی پایننه( با بررسی کتاب1۳۹۹)نجفی و همکاران، 

انتخابفضاهای درون برای شخصیتدادی  تننر تحصیلی به صورت انتزاعی ۀها با افزایش پایشده 
 شوند. تر میهای آمیختگی پیچیدهو شبکه

آمیختگننی مفهننومی در  ۀشننده در کنناربرد نظرینن هننای انجامبننا وجننود ارزشننمندی پژوهش
های المثلهننای سنناختاری و شننناختی ضننربای بننه ویژگیتننر مطالعننهادبیات، دی  و رسانه، کم

بننومی پرداختننه اسننت. پننژوهش حاضننر ضننم  تکننریم دسننتاوردهای پیشننی ، بننا تمرکننز بننر 
گیننری از گیری معنننا در اینن  امثننال را بننا بهرههای بننومی بروجننرد، فرایننند شننکلالمثلضننرب

ترتیب، هننم ارزش نظننری مطالعننات آمیختگننی ای کنناود. بننهچننارچوب آمیختگننی مفهننومی می
تقویت   یافت.  شودمیمفهومی   و هم میراث فرهنگ بومی حفظ و گسترش خواهد 

 . مبانی نظری و روش تحقیق3
یکی از مبانی اصلی معناشناسی شناختی است کننه فوکونیننه و ترنننر آن  آمیختگی مفهومی ۀنظری
به منظور تبیی  چگونگی ایجاد و تلفیق فضاهای مفهومی در ذهنن  انسننان معرفننی کردننند. اینن  را 

بر پای کننند کننه در آن اسننتوار اسننت و فرایننندی را توصننیف می 1مفنناهیم فضنناهای ذهنننی ۀنظریه 
آورد. نوظهننوری را پدینند مننی 3شده و فضننای آمیختننه ترکیب 2های مبدأعناصر شناختی از حوزه

دهنند کننه بتننوان فرایننند خلننق اسننتعاره، تشننبیه و آمیختگننی مفهننومی اینن  امکننان را می ۀنظرینن 
ی  نظریه، . در ا (Grady et al., 1999; Semino, 2005)داصطلاحات مجازی را توضیح دا

از   تننوان آن را در آینند و نمیدو یا چند حوزه مبنندأ پدینند می "فرایند تلفیق همزمانِ "معنای نوظهور 
های ترکیبننی شود که تحلیننل اصننطلاحبور مجزا یافت. ای  پدیده باعث میهای ورودی بهحوزه

به تشریح تعاریف لفظی محنندود نشننود و بتننوان رابطنن المثلیا ضرب میننان سنناختارهای  ۀها صرفا  
بهفرهنگی، تجربه  د.خوبی توضیح داهای حسی و فرایندهای شناختی انسان را 

 

1  . mental spaces 

2  . input spaces 

3  . blended space 
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 . فرایند آمیختگی 1. 3
گیننرد: دو فضننای ورودی، کلینندی شننکل می ۀفرایند آمیختگی مفهومی بننر اسنناس چهننار مؤلفنن 

یننک سننناریوی شننناختی یننا مفهننومی  ۀفضای عام و فضای آمیختننه. هننر فضننای ورودی نمایننند
 & Fauconnierگیرد )می نشئتهای زبانی، فرهنگی و اجتماعی ما مستقل است که از تجربه

Turner, 1998). عنوان پل ارتبننابی، عناصننر مشننابه دو ورودی را بننه هننم پیوننند فضای عام به
دهد و درنهایت، در فضای آمیخته عناصر فعال از هننر دو فضننای ورودی در یننک چننارچوب می

( ای  فرایند نه صرفا  ترکیننب مکننانیکی جاشوند تا معنای نوظهور پدید آید. )همانتازه ترکیب می
بلکه خلق شبکهداده از روابط معنادار است که به فهم مننا از مننت ، اسننتعاره،  ایهای پیچیدهها، 

ها غالبا  دو یا ای  شبکه .(Coulson & Oakley, 2000بخشد )المثل و روایت عمق میضرب
های مسننتقل و گوننناگون گیرد که چارچوبای هستند، یعنی معنا تنها زمانی شکل میچندحوزه

 کلیدی:   ۀبا یکدیگر در تعامل قرار گیرند. تشریح چهار مولف

 فضای ورودی اول .1. 1. 3

اول شامل نخستی  سناریوی شناختی یا تجربی است که فننرد آن را درک می کننند فضای ورودی 
با آن آشنایی قبلی دارد. ای  فضا می روزمننره، یننک موقعیننت فرهنگننی، یننک  ۀتواند یک تجربنن یا 

تصویر فیزیکی یا حتی یک گفتار اسننتعاری باشنند. هننر فضننای ورودی دارای سنناختار مفهننومی 
هننای ارزشننی و توصننیفی خاصننی کننه در آن فضننا خاص خود است: عناصر، روابننط، چارچوب

رد و شیرواره قطننع شنند  فضننای ورودی اول »مننرگ معتبرند. مثلا  در ضرب المثلی مانند »گاو م 
گاو  است که خود حاوی عناصر مفهومی مربو  بننه گنناو و تصنناویر و ابلاعنناتی کننه در ذهنن  

 مخابب از ای  حیوان است.

  فضای ورودی دوم. 2. 1. 3
به سننناریویی متفنناوت اسننت  ۀکند و نمایندبور موازی با فضای اول عمل میفضای ورودی دوم 

از حوزهکه می ای دیگر از تجربه یا روایت سرچشمه گرفته باشنند. ویژگننی مهننم اینن  فضننا، تواند 
شننود تمایز ساختاری و معنایی آن با فضای اول است. درواقع، همی  تفاوت ساختاری باعننث می
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ای  دو فضا به خلق مفهومی تننازه بینجامنند. بننرای مثننال، در همننان ضننرب المثل بننالا که ترکیب 
فضای ورودی دوم »قطع شیرواره  است. در سنت شیرواره، چند همسننایه کننه صنناحب گنناو یننا 

کردننند. اینن  همکنناری جمعننی بننا دوشیدند و بی  خود توزیع میگوسفند بودند نوبتی شیر را می
بیشترِ  کننرد و پیوننندهای ماسننت، کننره و سننایر لبنیننات را فننراهم می ۀشیر امکان تهینن  ت می  حجم 

می  نمود.اجتماعی روستا را تقویت 

ضام .3. 1. 3  فضای 

ها و مفاهیم انتزاعی مشترک میننان فضنناهای ورودی اسننت کننه ای از ویژگیمجموعه 1فضای عام
( به عبارت دیگر، فضای Fauconnier & Turner, 2002کند )ها را تسهیل میارتبا  میان آن

انتزاعی فراهم مننی های معننادل یننا مشننابه در فضنناهای مبنندأ آورد کننه در آن مؤلفننهعام چارچوبی 
شوند تا امکان انتقال و تطبیق میان ابعاد متفنناوت مفهننومی میسننر شننود. مشخص و هماهنگ می

از بریننق ویژگی ی، زمان ۀخننوان )مثننل پیوننند، رابطنن هننای همفضای عام  بننندی یننا وابسننتگی علنن 
گیری در شننکلرا گر کننند و نقننش تسننهیلمتقابل( میننان عناصننر مشننابه در دو ورودی عمننل می

تواند مفهومی کلی چون »از بی  رفننت  عامننل فضای آمیخته دارد. در مثال پیشی ، فضای عام می
 پیوند  باشد.

آمیخته .4. 1. 3  فضای 
شده از فضاهای ورودی اسننت. اینن  شناختی ترکیب ابلاعات فعال فرایند  ۀنتیج   2فضای آمیخته

یننک از دو فضننای بور کامننل در هیچفضا محل تولد معنای نوظهننور اسننت؛ معنننایی کننه نننه بننه
هاست. ای  فرایند در سه مرحلننه صننورت ورودی وجود داشته و نه صرفا  تلفیق سطحی عناصر آن

انتخاب و ترکیب عناصر کلیدی از هر فضای ورودی1گیرد:  می ( تکمیل: افننزودن 2 ؛( تشکیل: 
( بسننط: 3 ؛ها و ابلاعات ضننمنی از حافظننه بلندمنندت و بافننت فرهنگننی بننه ترکیننب اولیننهداده

هننای جدینند. در اینن  مرحلننه ر موقعیتها در فضای آمیخته از بریق تصننو  ایده  ۀگسترش و توسع
 

1. generic space 

2. blended space 
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صننورت مجننزا یافننت گیرننند کننه در هننیچ یننک از فضنناهای مبنندأ و عننام بهمعناهننایی شننکل می
بهنمی ای را از ترکیننب بور خاص در فرایند بسط، ذه  شنونده یننا خواننننده مفنناهیم تننازهشوند. 

گاه عناصر ایجاد می گاهانه و گاه ناخودآ المثلِ »گنناو ضرب ۀکند. درنتیجه، در فضای آمیختآ
سبب از بی  رفننت  عامننل واسننط  شننکل مرد و شیرواره قطع شد  معنای استعاریِ »قطع رابطه به

 ۀکه دو حوز شوند؛ جاییویژه برجسته میای بهحوزههای دوفضاهای آمیخته در شبکه گیرد.می
زمننان مشننارکت دارننند تننا های جداگانننه در فرایننندی همجدای مبدأ، هر یک با ساختار و ارزش

 .(Coulson & Oakley, 2000ای را تولید کنند )معنای پیچیده
ای  چهار مؤلفه در تعامل با یکدیگر امکان ایجاد معناهای پیچیده، اسننتعاری، فرهنگننی و 

بافت زبان فراهم می آمیختگننی مفهننومی در تحلیننل  ۀکنند و به همی  دلیل، نظرینن موقعیتی را در 
 فرهنگی بسیار کارآمد است. -ها، و متون چندلایه زبانیها، روایتالمثلضرب

 انواع آمیختگی. 2. 3

در هننر یننک . اننندهای آمیختگننی معرفننی کردهشننبکهاز ( چهار نوع اصلی 2002فوکونیه و ترنر )
هننا میزان درگیری و مشارکت فضاهای مبدأ در تولید معنای نوظهور متفاوت است و همننی  تفاوت

دهد تا الگوهای گوناگون استعاره، تشننبیه و ترکیبننات مفهننومی پیچیننده به پژوهشگران امکان می
 د:تر تحلیل کننرا دقیق

 1. شبکهٔ ساده1. 2. 3
دهنده را ای است که در آن یکننی از فضنناهای ورودی نقننشِ قالننب یننا چننارچوبِ سننازمانشبکه 

ها، روابط علی زمانی، سنناختارِ اسننتنتاجی(، و فضننای ورودی کند )نقشبور کامل ت می  میبه
آورد. در اینن  نننوع رکردن آن چارچوب فراهم مننیای یا محتوایی برای پ  دیگر صرفا  عناصری نمونه

کننند اند و فضای آمیخته بیشتر قالب را ملموس یننا تقویننت میبرفهها عمدتا  یکشبکه، نگاشت
اینکه یک ساختار مفهومی کاملا  نو بساز  ای تننوان نمونننهالمثل »گاوش زاییده  را میضربد. تا 

گنناوی کننه زایمننان  تصننویرفضننای ورودی مربننو  بننه دانست. در ای  آمیختگننی شبکۀ ساده  از  
 

1. simplex web 
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د "مفهننومیِ  دهد و فضننای ورودی دوم  کننه معنننای کرده است چارچوب اصلی را شکل می تولنن 
بر بستر مشکل پیشی  ای اسننت بننرای بسننط چننارچوب " را بیان مننی کننند نمونننهمشکلات جدید 

را  "پدید آمنندن یننک رویننداد از دل رویننداد قبلننی"فضای عامِ مشترک الگوی انتزاعی اصلی که  
دهنده عمننل عنوان قالننب سننازمانبننه "زاییدن"کند. در فضای آمیخته ساختار رویدادیِ ارائه می

یابنند و معنننای می " رافرزننند"و مشننکل تننازه نقننش  "،مننادر"کننند؛ یعنننی مشننکل اولیننه نقننش می
بر   آید. ازآنجاکه چارچوب سنناختاری آمیختننه پدید می "تشدید و تتابع دردسرها"نوظهوری مبنی 

از ورودی  کننند، اینن  ای را تنن می  میصرفا  نمونننه دوم شود و ورودی مفهومیت می  می اولعمدتا  
   ساده است.شبکه 

 1ای. شبکهٔ آیینه2. 2. 3
الگو یک قالننب عمننومی میننان تمننام فضنناهای ورودی بننه اشننتراک گذاشننته می  ای   شننود و در 

در اینن  نننوع آمیختگننی هننر دو فضننای ورودی سنناختار،  .هننا همسننان اسننتساختار سازمانی آن
های میننان عناصننر متننناظر دقیقننا  هننا و روابننط یکسننان یننا بسننیار مشننابهی دارننند و نگاشننتنقش

گیننرد بنندون آنکننه مسننتلزم و فضای آمیخته از بازتولید یا بازتاب هر دو فضا شکل می  ،انددوبرفه
ای اغلننب در مننواردی بننه کننار زمینه یا عناصر اضافی باشد. آمیختگی آینهافزودن ابلاعات پس

المثل »هننر تننراز باشنند، ضننربرود که هدف ت کید بر شباهتِ دو وضعیت یا سوژه کنناملا  هممی
را بننا همننان  "خننرِ قدرتمننند"و  "خننرِ ضننعیف"تره، یال دمش کنید  دو فضای خری ز خری، منه

 پدید آید. "ترتحقیرِ ضعیف" ۀکند تا نتیج وار تلفیق میچارچوب و عناصر )خر + یال و دم( آینه

 2ایحوزهشبکهٔ تک .3. 2. 3
هننا بهننره اننند، امننا آمیختگننی تنهننا از قالننب یکننی از ورودیهننای ورودی متفاوتدر اینجننا قالب 

بر کنن  می در اینن  الگننو یکننی از فضنناهای . شننودل آمیختگننی حنناکم میگیرد و همان چارچوب 
دهنند و بخننش اعظننم سنناختار مفهننومی و معنننایی از آن غالننب را تشننکیل می ورودی چننارچوبِ 

 

1. mirror web 

2. single-scope web 
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افزاینند. بننه چند عنصننر محنندود را بننه ترکیننب می فقطکه فضای دوم شود، درحالیاستخراج می
هایی یک قلمرو مبدأ قرار دارد و قلمرو دیگننر تنهننا جنبننه ۀعبارت دیگر، معنای اصلی تحت سلط

کند. ای  نوع آمیختگننی بننرای ایجنناد های خاص را تزریق میچون صفت، نقش فرعی یا ویژگی
 & Coulsonهای ساده یا افزودن رنگ معنننایی بننه یننک مفهننوم غالننب کنناربرد دارد )استعاره

Oakley, 2000).   در ضرب المثل »گوسننال و بننناف گننردنش سننیل مکنننه کننه فننرار مکنننه
بنابِ محدودکننده و نگاه مکرر گوساله به بناب"فضای   سننازد و اصلی را می ۀدامن "گوساله و 
محنندودیتِ "عننی اسننت کننه بننه چننارچوب ت کینند بننر همان ورودی فر   "فرارکردن گوساله"فضای  
 دهد.عمق می "بیرونی

 1ایشبکهٔ دوحوزه .4. 2. 3
الگو قالب اصلی از هننر دو فضننای ورودی بننه  ای   شننود. اینن  نننوع آمیختگننی کار گرفتننه میدر 

های متفاوت را بربرف کننند و بننه همننی  دلیننل های میان ورودیها و ناسازگاریتواند تعار می
آمیختگننی دو دامنننه حننالتی از ینند. آهای خلاقانننه بننه شننمار مینیرومندتری  منبع برای اسننتنبا 

ترکیب است که در آن هر دو فضای مبدأ وزن و سهم تقریبا  برابننری در سنناختار و معنننا دارننند. از 
ای  ترکیب معنای نوظهوری پدید می تنهایی آید که نننه در فضننای اول و نننه در فضننای دوم بننهدل 

ای  شبکه دومینیافت   های پیچیننده و اصننطلاحات چندلایننه، ای برای تحلیل استعارهدامنهشد. 
 رود. مننثلا  کار مننیهننای مجننزای معنننایی هسننتند، بننهزمننانِ چارچوبکننه مسننتلزم مشننارکت هم

و  "کیفیننت(خننر ارزان )بی"المثل »خری که وا پیاز بخننریش، میمونننه د خننره  دو ورودی ضرب
را خلننق  "خرینندن = گرفتننار شنندنارزان"آمیننزد تننا پیننام را با وزن برابننر می  "لگرفتار شدن در گِ "

 (8: 1402و پورابراهیم،  .(Fauconnier & Turner, 2002: 60کند

 آماری ۀ. روش تحقیق و جامع3. 3
ای  پژوهش توصیفی های المثلای اسننت. ضننربتحلیلی و مبتنننی بننر رویکننرد کتابخانننه -روش 

بننا المثل مننرتبط ضرب 25ها اند و از میان آناز منابع مکتوب و شفاهی گردآوری شده  یبروجرد
 

1. double-scope web 
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های المثلکه بسامد بالاتری نسننبت بننه دیگننر ضننرب (گاو و خر) کشاورزی و  دو حیوان کلیدی
با کشاوری دارند  اننند. آمنناری مننورد تحلیننل مفهننومی قننرار گرفته ۀعنوان جامعنن بهحیوانی مرتبط 

انتخاب ضرب ها، فراوانی کاربرد و دارا بننودن وجننوه تصننویری بننوده اسننت. سننپس المثلملاک 
با تمرکز بر فرایندهای شناختیِ ترکیننب فضنناهای ذهنننی، تحلیننل و بهنمونه صننورت های شاخص 

های خلق معنای نوظهننور در بافننت بننومی اند تا ساختارهای معنایی و شیوهبندی شدهدقیق دسته
 د.مشخص گرد

  و بررسی . بحث4
کننننده در امننر آفننری  و تعیی داری بروجرد گنناو و خننر دو حیننوان نقشدر سنت کشاورزی و دام

بار بودهمعاش و جاب رفتارهننا و  ۀهای ای  منطقه بننر پاینن المثلبنابرای  شماری از ضرب اند،هجایی 
ای  دو دام شکل گرفتهویژگی  ۀتنها بازتننابی از تجربنن ها نننهالمثل. هر یک از ای  ضننربستاهای 

روسننتایی اسننت، بلکننه نمننوداری از سنناختارهای شننناختی و روابننط  ۀزیسننتی و فرهنگننی جامعنن 
های مننرتبط بننا هننر یننک المثلآید. در هر بخش از تحلیل، از میان ضربشمارمیاجتماعی نیز به

ای  دو حیوان، ابتدا دو ضرب بننا ت کینند بننر  ؛شننوندصننورت مفصننل شننرح و تبیننی  میالمثل بهاز 
ها المثلفضای ورودی اول و دوم و فضای عام و ترکیب مفهومی در فضای آمیختننه. بنناقی ضننرب

آمیختگننی مفهننومی  ۀهننا، چهننار مؤلفنن کننه در آن شودمیهایی استاندارد ارائه نیز در قالب جدول
امکان مقایس می  ۀتحلیل شده و   آورد.سریع و منظم میان الگوهای مختلف را فراهم 

 های مرتبط با گاو ال ثل.  رب1. 4

های المثلسنتی ایران نمادی از باروری، معیشننت و تننلاش روزانننه اسننت و ضننرب ۀگاو در جامع
بازتابی دقیق از ارزشساخته های اقتصننادی و اخلاقننی پیرامننون اینن  حیننوان در شده پیرامون آن، 
آمیختگننی  ۀنظرینن  ۀصننورت مفصننل بننا چهننار مؤلفنن المثل منتخننب بهاننند. ابتنندا دو ضننربجامعه

تحلیل خواهد شد.    مفهومی 

فرار مکنه  .1. 1.  4  گوسال و تناف گردنش سیل مکنه که 
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(Gusâl ve tenâfe gardeneš seyl mokona, ke ferâr mekona) 
به بناب دور گردنش نگاه می کند. توضیح بیشتر آنکه گوسنناله همیشننه کند که فرار میگوساله 

اقدام به فرار میبناب دور گردنش را رصد می ببیند بناب سست یا باز است   کند.کند و وقتی 

 : نگاه مکرر گوساله به بناب دور گردنش1فضای ورودی 
ای  حوز   ورودی، رفتار شناختی گوساله یعنی »نگاه کردن مکننرر بننه بننناب دور گننردنش   ۀدر 

ای  کنش نشان میبرجسته می دهد که ذهنن  گوسنناله دائمننا  محنندودیت بیرونننی را بررسننی شود. 
سنجد. از دینند معناشناسننی شننناختی، اینن  نگنناهِ تکننراری کند و سطح مقاومت بناب را میمی

است که به ثبننات یننا تغییننر وضننعیت در ذهنن  موجننود کمننک  "رسانی درونیابلاع"نماد فرایند  
 کند.می

 : فرار گوساله۲فضای ورودی 
بر کنش رفتاری  شننود تمرکز دارد. فرار گوساله زمانی محقننق می "فرار کردن"فضای ورودی دوم 

اول( نشان دهد بننناب سسننت اسننت. اینن  واکنننشِ عملننی نمننادی از  ارزیابی ذهنی )فضای  که 
به "آزادسازی"تحقق    آید.شمار میو عبور از محدودیت 

اقدام            فضای عام: »ارزیابی مداوم  تصمیم و 
کردن به بناب( و اتخاذ تصمیم )فننرار یننا در فضای عام فرایند تکراریِ ارزیابی محدودیت )نگاه

شننود. اینن  چننارچوب نشننان دو حننوزه مبنندأ تعریننف می عنوان چننارچوب کلننیِ پیوننندِ انفعال( به
گاهی از محدودیت بیرونی و واکنش شناختی به آنمی دست بننه دسننت هننم داده  ،دهد چگونه آ

 زند.و رفتار نهایی را رقم می

 گریزدمناسب می ۀپاید و در لحظای که همواره بناب را میفضای آمیخته: گوساله
ای  ترکیب مفهومی عناصر دو فضای ورودی  گاهانننه)در  در یننک  (نگاهِ مداوم به بناب و فرارِ آ

های محیطننی را آمیزند. معنای نوظهور چنی  است: »کسی که دائما  محدودیتتصویر واحد می
صورت تا آخننری  کند؛ در غیرای امکان عبور بیابد اقدام می زیر نظر دارد، تنها هنگامی که واقعا  

تنهایی وجننود نداشننته، ای  پیام در هیچ یننک از فضنناهای مبنندأ بننه .فرصت نیز صبر خواهد کرد 
از تعامل شناخت و عمل در رویداد زنده شننکل می آمیختگننی مفهننومی اینن   ۀنحننو  گیننرد.بلکه 
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 مشاهده است:قابل  1 المثل در نمودارضرب
 

 
 «گوسال و طناف گردنش سیل مکنه که فرار مکنه»المثل آمیختگی مفهومی ضرب  .1ن ودار 

از رابطای  ضرب بازتابی است  نننابرابر قنندرت در سنناختارهای اجتمنناعی سنننتی؛ بننه اینن   ۀالمثل 
ها مطمئ  شوند ناظران یا صنناحبان قنندرت نظننارت و کنتننرل را بنناز صورت که تا وقتی زیردست

کنند. ای  رفتننار نمننادی تری  تلاشی برای رهایی نمیاند )بناب سفت(، حتی کوچکنگداشته
ای کنننند و تنهننا در لحظننهاست: زیردستان مداوما  شننرایط را رصنند می "بلبی مشرو فرصت"از  

زنننند. در جوامننع که تشخیص دهند ساختار نظارتی سست شده، دست به مقاومت یا خننروج می
ابزار رسمی پیمان های حقوقی و امنیننت شننغلی وجننود دارد، چنننی  واکنشننی روستایی که فقدان 

گوسال و طناف 
گردنش سیل مکنه 

که فرار مکنه

:فضای عام
میزان 

=  محدودیت
تصمیم گیری

:ورودی اول
نگاه کردن 
اب گوساله به طن

دور گردنش

فضای آمیخته 
:  ومعنای نوظهور

میزان محدودیت هر 
نده شخص تعیین ک

نوع رفتار اوست

:ورودی دوم

فرار کردن 
گوساله
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از  عقلانننی بننرای  ۀعنوان یننک محاسننبنه بر اساس آرمان آزادی، بلکننه بننه ؛بقاست راهبردبخشی 
 حفظ جان و معیشت.

بیره، آشکارا مزا. 2. 1.  4 قامکی کل  قام  یی که   گو
(Gowyi ke qâmqâmeki, kal beyra āšekâra mezā) 

المثل بننر اینن  . اینن  ضننرببننودگیری کند، وضع حملش آشکارا خواهنند گاوی که پنهانی جفت
کند که هر عملی هرچند پنهانی صننورت گیننرد، نهایتننا  پیامنندهای آن در معننر  نکته ت کید می

 گیرد.دید قرار می

 گیری پنهانی گاو: جفت1فضای ورودی 
ای  حوز  تصویرگر هر گونه رفتار یا تصمیمی است کننه کنشننگر  "گیری پنهانیجفت"ورودی   ۀدر 

کوشد آن را از نظر دیگران مخفی نگننه دارد. اینن  عمننل نمایننانگر جسننتجوی خننلأ نظننارتی و می
ی است؛ خواه در روابط صمیمانه، خواه در معادلات اقتصادی.گیری از فرصتبهره  های سر 

 : تولد آشکار گوساله2فضای ورودی 
اختصنناص دارد. تولنند گوسنناله نمننادی اسننت از  "کتمننانغیرقابل ۀنتیجنن "فضننای ورودی دوم بننه 

شننود. اینن  کننه در نهایننت آشننکار می (هر چند در ابتدا پوشیده باشنند)های عینی هر کنش نشانه
بهتری  نقاب  شکند.ها را نیز درمیتولد رخدادی است که حتی 

 آشکارشدن نتایج(  کاریفضای عام: )پنهان
کند که پیرامون دو رک  اصننلی شننکل گرفتننه: فضای عام چارچوب مفهومی مشترکی را ارائه می

برای رازآمیزی و سرانجامِ افشاگری. در اینجا ت کید می شود که هننیچ رازی بننرای همیشننه تلاش 
ماند و هر مت ، هر اقدام و هر نیت، دیننر یننا زود در آفتنناب واقعیننت آشننکار خواهنند محرمانه نمی

 شد.

کنار نناگزیر  ۀکناری عملنی را انجنام داده ولنی نتیجنفضای آمیخته: گاوی که در نهایت پنهان
 .آشکار شده است

ای  فضای ترکیبی تصویر ذهنننی از تلفیننق   "شنندهگوسنناله ننناگزیرِ نمایان"و  "کننارگنناوِ مخفی"در 
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ای  تصویر حاکی از آن است که حتی صحنهنقش می هایی که بننا دقننت پشننت پننرده نگننه بندد. 
شننود. معنننای نوظهننورِ اینن  شوند، در زمان مناسب ناچننار پننیش چشننم همننه فنناش میداشته می

ماننند و در نهایننت همننه نتیجننه میآمیختگی چنی  است: هر تلاشی بننرای پوشنناندن واقعیننت بی
ای  ضرب ۀنحو   شوند.خبردار می  قابل مشاهده است: زیر  المثل در نمودارآمیختگی مفهومی 

 
 «گویی که قام قامکی کل بیره، آشکارا مزا »المثل آمیختگی مفهومی ضرب . 2ن ودار 

عنوان بازتابی از نظننارت جمعننی عمننل المثل در چارچوب فرهنگ روستایی بروجرد بهای  ضرب
هننای اجتمنناعی کند. در جوامع کوچک و پیوسته روستایی، حفظ آبننرو و وفنناداری بننه پیمانمی

ای از دید دیگران پنهننان بماننند، دیننر یننا زود در گونهاهمیت فراوان دارد. بنابرای  هر رفتاری که به

گویی که قام 
قامکی کل بیره، 

آشکارا مزا

:فضای عام
پنهان کاری 

لزوم = مداوم
آشکارشدن 

نتایج

:ورودی اول
جفت گیری 
پنهانی گاو

فضای آمیخته و 
: معنای نوظهور

هر راز  و عمل 
پنهانی دیر یا زود

فاش می شود

:ورودی دوم

وضع حمل 
آشکارا
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کننند و افننراد را بننه شود. ای  آمننوزه، بازدارننندگی اخلاقننی ایجنناد مینظر عمومی محک زده می
گویی و هننایی مانننند راسننتالمثل یادآور ارزشکند. ضربپذیری تشویق میشفافیت و مسئولیت

به قراردادهای نانوشته است که در بسننتر رابطننه ای نزدیننک و متکننی بننر اعتمنناد متقابننل پایبندی 
 اند.شکل گرفته

از تشریح دو ضرب ه گنناو، بننه بررسننی بنناقی مصننادیق اینن  حننوزه پرداختنن دربارۀ  المثلپس 
ابناب و سهولت مقایسه، تحلیل بقیشودمی از  برای جلوگیری  های مرتبط بننا گنناو المثلضرب ۀ. 

المثل بننه فارسننی معیننار، شود. هر سطر جدول شامل مننت  ضننربدر قالب جدولی منظم ارائه می
 .مورد بحث است  ۀتلفظ بروجردی و چهار مؤلف

 

 های بروجردی مرتبط با گاوالمثلتحلیل آمیختگی ضرب . 1جدول 
نوظهور ضام معنای   ال ثل رب ۱ورودی   2ورودی   فضای 

نادرست  عدم یا دخالت  آگاهی 
باعث   شاوندان و همراهان  خوی

کار به مشکل بیفتد؛ مشکل می شود 
 .خودساخته

و  ندانم کاری 
آفرینی از طرف  مشکل

 خود و اطرافیان

گیر کردن شاخ به  
 پشم

گاو  شاخ 

کرده کُلکش گیر   شاخش و 

(Šâkheš ve kolkeš 
gir kerda) 

کارهایش  همهفرد شناخته جا  شده، 
شناخته فراگیر.هویداست.   شدگی 

و عدم   مشخص  علامت 
 ماندنپنهان

جنبیدن و حاضر  
 جابودن در همه

گاو سیاه  
 سفیدپیشانی

جا ملومه د همه   گو کلوله، 
(Gow kalula, de 

hama jâ Maluma) 

تصمیم ضرر  عجله در  گیری باعث 
و تعجیل، شود.  بیمی برنامگی 

جز ضرر ندارد.نتیجه  ای 

و  تصمیم گیری عجولانه 
آن ناشی از   ضرر 

خر  معاوضه  گاو با 
و   دایی عجول 

 فکربی

گویی  هالوکه سری  سری 
و خری   داش، دش 

(Hâluka sarisari 
gowyi, dâš daš ve 

xari) 

باعث می مشکلات  شود  حل نادرست 
و زیان بدتر شود  های سنگینی  اوضاع 
 رخ دهد.

چارۀ واقعی   ندانستن 
و ضرر   = آسیب  کارها 

 رساندن

گاو در   سر  بریدن 
خمره و بعد  
 شکستن خمره

گیر کردن سر  
خمره  گاو در 

هم  گونه بوریه  هم سر 
 خمرنه اشکنایه

(Ham sare gowne 
boriya, ham 

xomrane eškenây) 
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نوظهور ضام معنای   ال ثل رب ۱ورودی   2ورودی   فضای 

تنها  یک کار ناممکن،  پافشاری بر 
و منابع می  شود.باعث اتلاف وقت 

کاری   بر انجام  اصرار 
= بی ثمر  غیرقابل تحقق 

 بودن

درخواست  
گاو نر  دوشیدن 

گاو  نر بودن 

مه موئم نریه، او موئه  
 بوشش

(ma moem nariya, 
u moa bowšeš) 

یا موقعیتی  وقتی شرایط محیطی 
به افراد  شود،  جای دیدن علت  سخت 

دیگران را مقصر می  دانند.اصلی 

 = شرایط سخت 
دیگران  مقصرانگاری 

چشم غرّه رفتن گاو 
گاو دیگری   به 

 زمین سفت 

گو زچش   که سفته،  زمی 
 گو مینه

(Zemi ke sefta, 
gow ze češe gow 

meyna) 

کلیدی   یا وسیلۀ  که واسطه  هنگامی 
پیوند میان دو   ارتباط از بین برود، 

قطع می  شود.طرف 

واسطه و از   نابودی  
ارتباط=   کارافتادن  ابزار 

 قطع  رابطه
 مردن  گاو قطع شدن شیرواره 

 گو مرد و واره برس
(Gow mord o vâra 

bores) 

باید منطقی و مبتنی بر   انتظارات 
باشد.واقیعت و توانمندی   ها 

انتظار   ظرفیت بیشتر= 
)تناسب بین   بیشتر 

 انتظار و ظرفیت(

گوشت از   بریدن 
 گاو

 گوشت 

گو بوری   گوشتنه باید ا 
(Guštene bâyad a 

gow bavori) 

 های مرتبط با خر رب ال ثل .2.  4
خننر نمننادی از کننار،  ،محورویژه در سنناختارهای روسننتایی و معیشننتدر فرهنگ سنتی ایران بننه

هننا شننود. اینن  حیننوان کننه قرنحال، گاه بلاهت یننا ننناتوانی تعبیننر میصبر، تحمل فشار و درعی 
ای دارد: از ونقننل و بنناربری بننوده، در ذهنن  جمعننی مننردم جایگنناه دوگانننهبخننش اصننلی حمل

ابزار بییک هوشننی ادعای تلاش و قناعننت اسننت و از سننوی دیگننر نمننادی از ضننعف یننا کمسو 
ای  دوگانگی در ضربتلقی می وضننوح دیننده خننر سنناخته شننده، به ۀهایی که دربننار المثلشود. 

 شود.می

ادبیات عام اند، بازتننابی هایی که با محوریت "خر" شکل گرفتهالمثلبروجرد نیز ضرب ۀدر 
به مفهوم زیردستی، بیاز نگرش اجتماعی  و گنناه تمایننل  ،داشننتچشمبی کشننیِ پناهی، رنجهای 

برابر ناظران است. برخی از ای  امثال بر سودجویی از افراد کم توان دلالننت دارننند و به بغیان در 
به سازوکارهای سلطه، قدرت، اباعت، یا حتی رندی در شرایط نننابرابر می پردازننند. برخی دیگر 
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ادامه دو ضرب آمیختگی مفهننومی تحلیننل  ۀخر بر اساس چهار مؤلفه نظری ۀالمثل بومی دربار در 
 .شوندمی

می ونه د خره.1. 2.  4 یش،  بخر وا پیاز   خری که 
(Xari ke vâ piyâz baxariš, mimuna de xara) 

ل فروش محصول پیاز( خریداری شننود، در گننِ  ۀخری که با پول کم )مثلا  به انداز 
خریننداری شننود، معمننولا  از  "خیلننی ارزان"شننود آنچننه المثل ت کید میی  ضربماند. در امی

شد.   کیفیت یا پایداری لازم برخوردار نبوده و در عمل دچار مشکل خواهد 

 : خرید خر با پول پیاز1فضای ورودی 
عنوان کننالای بننه "خر" اشاره دارد. در ای  حوزه خودِ  "خرید خر با پول پیاز"فضای ورودی اول به 

قیمت ارزانی داشته و پننولی کننه از  کشاورزان چون پیاز غالبا   ۀزیست ۀاصلی مطرح است. در تجرب
خننری بننا چنننی  مبلننغ  اگربسیار اندک بوده است، بنابرای   ،شدهفروش پیاز نصیب فروشنده می

از نظر توانایی جسمانی یا کیفیت بدنی ناتوان، ضننعیف یننا نامناسننب   هاندکی خرید شود احتمالا  
 خواهد بود.

 : گرفتار شدن خر در گل2فضای ورودی 
شننود؛ وضننعیتی کننه خننر بننه مدنظر واقننع می "لخر گرفتار در گِ "در فضای ورودی دوم وضعیت 

کننند. در زننندگی ل گیننر میسننادگی در گننِ بودن کیفیننت بهدلیننل ضننعف جسننمانی یننا نامناسننب
 است.  "حرکتی تحت شرایط دشوارناتوانی یا بی"نمادی از   "گیرکردن خر در گل"روزمره، 

 فضای عام: )قیمت پایی  = ضعف و ناتوانی(

اول و  ۀدر حننوز  "قیمننت پننایی "شننود: در فضای عام اشتراک مفهومی ای  دو حننوزه برجسننته می
هستند. بننه بیننان دیگننر،  "کیفیت یا توانایی نامناسب"دوم هر دو نمادِ  ۀدر حوز   "گیرکردن در گل"
عنوان چارچوب مشترکی در فضای عام ادغننام و تبیننی  به "پذیریضعف یا آسیب"و    "بودنارزان"

شننود، انتظننار دهد »وقتی یک کالا با قیمتی پننایی  خریننداری میشود؛ مفهومی که نشان میمی
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رود کیفیت یا توانننایی لازم را نداشننته باشنند و در نتیجننه احتمننال بننروز مشننکل وجننود دارد . می
بننودن  و »ضننعف ناتوانی  عمننل اتصالِ دو نکته اصلیِ »ارزان ۀعنوان نقطبنابرای  فضای عام به

به فضای آمیخته آماده میمی  د.ساز کند و زمینه را برای ورود 
 فضای آمیخته و معنای نوظهور: خرید کالای ارزان مشکلاتی در پی دارد

یک تصننویر ذهنننی واحنند را  "خر گرفتار در گل"با  "خر ارزان"در فضای آمیخته، ترکیب مستقیمِ 
قیمننت پننایی  و کیفیننت نامناسننب در محلننی نننرم یننا  ۀواسننطدهد: خننر ضننعیفی کننه بهشکل می

گیننرد؛ بننه اینن  ترتیننب افتد. ای  تصویر مفهومی از بریق فرایند تشکیل شکل میآلود گیر میگل
ارزان"که عنصر   از فضننای ورودی دوم بننه هننم  "گرفتارشدن در گل"از فضای ورودی اول و   "خر 

پذیرد: با افننزودن ابلاعننات ضننمنی فرهنگننی و خورند. سپس فرایند تکمیل صورت میپیوند می
دوام اسننت  و »خننر ضننعیف در شود که »خر ارزان معمولا  ضعیف یننا بننیتجربی نشان داده می

با زمننی  نننرم نمی هننای ماننند . اینن  افزودهتواننند مقنناوم باشنند و بنندون تردینند در گننل میمواجهه 
بر مبنای مشاهدات تجربیِ  کننند. سننرانجام در فرایننند تحلیننل معنننای رایج فضا را پ ر می تکمیلی 

ای  ضرب شننود: »اگننر چیننزی را بسننیار ارزان بخننری، در عمننل تننو را المثل آشننکار مینوظهور 
قابننل  زیننر المثل در نمننودارآمیختگی مفهننومی اینن  ضننرب ۀمعطل یا متضرر خواهد کرد . نحو 

 مشاهده است: 
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 «خری که وا پیاز بخریش، میمونه د خره »المثل آمیختگی مفهومی ضرب . 3ن ودار 

آلود و دشننتی زیسننته کشنناورزان اسننت. در مننزارع گننل ای  ضننرب المثننل نمننود عینننی از تجربننه
برای حمل بار و مسننافر اسننت، بننیم آن اسننت کننه حیننوان ضننعیف و ارزان ابزاری  قیمننت که خر 

بهره شود و  گرفتار  کند.در گل  را مختل   وری 

مکنه    .2.  2.  4 کرا خر تی   د مینه او، 

(De mine ow, kera xar tey mokona) 
ن اسننت کننه شخصننی در آالمثل بیننانگر کننند. اینن  ضننربخرش را تعیی  می آب کرایه  ۀدر میان

و سختِ  بحرانی  می  شرایط  خود تلاش  سودجویی  برای   کند.  دیگران 

ز خری که وا پیا
ه بخریش میمون

د خره

:فضای عام
=  قیمت پایین

ضعف و ناتوانی

:ورودی اول
خرید خر با پول

پیاز

ای فضای آمیخته ومعن
ارزان خریدن : نوظهور

اری کالا اغلب به گرفت
منجر می شود

:  ورودی دوم

گیرکردن خر در 
گل
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 : قرار داشت  در میانه آب1فضای وردی 
اشنناره دارد کننه نمنناد شننرایط دشننوار،  "آب ۀقننرار داشننت  در میاننن "فضننای ورودی نخسننت بننه 

بحرانی یننا اضننطراری اسننت. وقتننی فننرد یننا گروهننی در وسننط رودخانننه یننا سننیلاب گیننر کننرده 
اولویت و نیاز اصلی نجات است لمس قابننل نه معاملننه یننا تعیننی  قیمننت. اینن  وضننعیتِ  ،باشند، 

ضرب  ۀو عینی، هست ای   است.  مفهومی   المثل 
 : تعیی  کرایه خر2فضای ورودی 

ونقننل و کننالایی شننود؛ خننر وسننیلۀ حملمربننو  می "خننر ۀتعیننی  کراینن "فضننای ورودی دوم بننه 
برای دادوستد است اش عملننی مرسننوم امننا مبتنننی بننر تعامننل منصننفانه اسننت. تعیی  کرایننه ،مهم 

ای  حوزه   کننه مقصننود از آن کسننب سننود  "منفعننت اقتصننادی"نمننادی اسننت از  "خننر ۀکراینن "در 
ارزیابی می غیرمنصفانه  رفتاری  چنی   که معمولا   است  بحرانی  در شرایط   شود.شخصی 

 فضای عام: کسب سود از شرایط بحرانی دیگران

کننه دهنند زمانیشننوند. فضننای عننام نشننان میهننر دو فضننای ورودی در فضننای عننام تلفیننق می
 "اقنندام اقتصننادیِ سننودجویانه"برقننرار باشنند، انجننام  "عامننل بیرونننی در وضننعیت بحرانننی"یننک 

بودنِ وقننت نامناسننب"شننود. بننه عبننارت دیگننر، فضننای عننام سوءاستفاده از شرایط تلقی می  فقط
و  "بحنننران و دشنننواری"کنننند. ایننن  فضنننا بنننی  را بازنمنننایی می "بننرای معاملنننه و سنننودجویی

برقننرار می  "سودجویی" عنندم رعایننت مننوازی  "المثل بننه سننازد؛ زیننرا هننر دو در اینن  ضننربرابطه 
و زمانی دارند.  "اخلاقی   اشاره 

فضنای آمیختننه و معنننای نوظهننور: منفعننت بلبننی از شننرایط بحرانننی دیگننران کنناری ناپسننند 
 است.

گیرننند. فرایننند تشننکیل مجننزا کنننار هننم قننرار می ۀدر نهایننت در فضننای آمیختننه اینن  دو حننوز 
 ۀاقنندام بننه تعیننی  کراینن ")فضننای نخسننت( و  "آب ۀفننرد یننا گروهننی در میاننن "شود که  موجب می

)فضای دوم( ترکیننب شننوند. فرایننند تکمیننل بننا افننزودن تجربیننات فرهنگننی و اجتمنناعی بننه   "خر
آب معمننولا  همننه بننه نجننات خننود و  ۀکند تا شنننونده بداننند کننه »در میاننن ای  تصویر کمک می
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همچنننی  ابلاعننات ضننمنیِ دیگننری  .نننه خرینندوفروش  ،اندیشندکسانی که گرفتار هستند می
شننود: المثل میشننود و درنهایننت تحلیننل موجننب ظهننور معنننای نوظهننور اینن  ضننرباضننافه می

در شننرایط سننخت قننرار دارد باشنند، کننه شخصننی اگننر کسننی فقننط بننه فکننر سننودجویی از »
تر، جلسننات بازرگننانی یننا بننه بیننان دقیننق .رننندی و سوءاسننتفاده اخلاقننی مننتهم خواهنند شنند به

اقتصادی وقتننی در بحرانی تننری  لحظننات شننکل بگیرننند، از نظننر فرهنگننی و اخلاقننی معاملات 
قابننل  4آمیختگننی مفهننومی اینن  ضننرب المثننل در نمننودار  ۀفاقنند مشننروعیت هسننتند. نحننو 

است:    مشاهده 
 

 
 المثل »د مینه او، کرا خر طی مکنه«آمیختگی مفهومی ضرب . 4ن ودار 

د مینه او کرا 
هخر طی میکن

:فضای عام
نامناسب بودن

= وقت معامله 
سودجویی

:ورودی اول
گرفتاری در

آب 

نای فضای آمیخته ومع
اده سوء استف:نوظهور

از شرایط بحرانی 
دیگران نکوهیده 

است

:  ورودی دوم
تعیین کردن
کرایه خر
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نشننان  (تشننکیل، تکمیننل و تحلیننل) آمیختگی مفهننومی ۀگانالمثل با اتکا به مراحل سهای  ضرب
هننا معنننای فرهنگننی آن پوشانی کرده و از دل ترکیننبِ دهد که چگونه دو فضای مبدأ با هم هممی

 شود.پدیدار می  "موقعسودجویی بی  نکوهشِ "و اخلاقیِ  

روستاییان دارد که بننا همننت و همنندلی، روزی خننود را  روزمره ۀالمثل ریشه در ملاحظای  ضرب
شناسی و انصنناف اسننت: نباینند کنند. وجه اخلاقی آن دعوت به رعایت زمانسختی ت می  میبه

منندت بلننب کننرد. اینن  حکمننت بننومی ضننم  انتقننال های نیاز، منافع کوتاهاز دیگران در لحظه
تواننند الگننویی بننرای منندیریت بحننران و همبسننتگی و همنندلی اجتمنناعی، می ۀدرسننی دربننار 

باشد؛ جاییسیاست گیرندگان باینند در شننرایط اضننطراری از بننار مننالی کننه تصننمیمگذاری رفاه 
بر شهروندان خودداری کنند و با آینده هایی حمننایتی و منصننفانه بننرای نگری، چارچوباضافی 

ایجاد نمایند.  توزیع عادلانه های مرتبط بننا خننر در قالننب جنندول المثلدر ادامه باقی ضرب منابع 
 شود:تحلیل می

 های بروجردی مرتبط با خرتحلیل آمیختگی مفهومی ضرب المثل. 2جدول 

نوظهور ضام معنای   ال ثل رب ۱ورودی 2ورودی   فضای 

که ضعیف تر است،   کسی یا گروهی 
تحقیر می  شود.رسوا و 

 = ضعف و ناتوانی 
یال و دم شدن   بریده 

یال و دم    بریدن 
 خر ضعیف

تر  خر  ضعیف
)مقایسه دو   بودن 
توان(  خر از نظر 

خری، منه خری ز  تره،  هر 
 یال دمش کنید.

(Har xari ze xari 
manatera, yâle domeš 

konid) 
فرد یا گروه،   تعامل مؤثر با هر  برای 
گفت؛   ان خودش سخن  باید به زب
انطباق رفتاری و گفتاری با جایگاه 

است. ضروری   مخاطب 

ان هر   شرط درک زب
= آگاهی   شخص 
کامل از رفتار و  

اوویژگی  های 

)فردی   خرکدار 
که صاحب و  
نگهبان خر  

 است(

ان خر  زب
یا گفتاری که   )کد 

آن را   خر 
 فهمد(می

مینه خرکدار  خر،   زوون 
(Zevune xare, 

xarakdâr meyna) 

توجه به   بدون  وقتی منابع زیاد باشند، 
جایی بی در  یا ضرورتش،  فایده  ارزش 

می  شود.اسراف 

= کاربرد  منابع  فراوانی 
 نامناسب 

خر کردن دم  فراوان رنگ   حنای 

خر وش   حنا که زیاده، دم 
کنن  رنگ 

(Henâ ke ziyâda, 
dome xare veš rang 

konan) 
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نوظهور ضام معنای   ال ثل رب ۱ورودی 2ورودی   فضای 

که در  کسی است  واقعی  قدرتمند 
قدرت نمایی و   حضور رقبا بتواند 

کند.  اظهار برتری 

واقعی =   داشتن قدرت 
قدرت در   نمایش 
حضور مدعیان و 

 رقیبان

عرعرکردن در  
)جایی   کاروانسر 

که خر زیاد  
 است(

 خر

کارمسرا عرعر   که د  خر اونه 
 کنه

(Xar una ke de 
kâremserâ arar kona) 

است به دیگران   لجباز حاضر  شخص 
نابودی   حتی به قیمت  زیان برساند 

 خودش.

 = افراطی  لجاجت 
 زیان دوطرفه

راضی به مردن  
برای   خودش 

به صاحبش  ضرر 
 خر سیاه لجباز

خر دیزه و مردن خوش  
 راضیه و ضرر هواونش

(Xare diza ve 
mordene xoš râziya o 

ve zarare howneš) 
اصلی بی ارزش   وقتی شخص/چیز 
و بها داده   آن ارزش  فرعیات  شود به 

 می شود

اصل=  بی ارزشی 
فرع شدن   ارزشمند 

 خر ارزان قیمت پالان گران
پالو ده شایی  خر صنار، 
(Xar sanâr, pâlu da 

šâyi) 
چیزی از   یا منفعت  وقتی مسئولیت 

آن برایش   پیامد  رفع شد دیگر  شخص 
هم  شدنش  حتی از نابود  مهم نیست 

 خوشحال می شود.

تغییر مسئولیت و  
تفاوتی  موقعیت= بی

پیامد آن  نسبت به 

افتادن آتش در بار  
 خر

 خر رفتۀ من

تش د  که د مه رت،  خر 
 بارش

(Xar ke de me rat, taš 
de bâreš) 

فرع به ت توجه به  »اولوی ها  جای اصل: 
ترین چیز را رها  را اشتباه گرفته و مهم

چیز کم رفته است.کرده، سراغ   اهمیت 

دادن اصل=   از دست 
فرع  تمرکز بر 

پالان خرگم جستجوی   شدن 

پالونش   گم کرده، سراغ  خر 
 مگرده

(Xar gom kerda, 
sorâqe pâluneš 

megarda) 

ذاتی ضعیف یا کسانی که به طور 
آنظرفیت کم قدرتی به  ها داده  اند، 

فراتر روند.نمی حدّشان  که از   شود 

  = ظرفیت محدود 
کسب   مانع 

 خر بودن نداشتن شاخ

که وش شاخ  خره دیه  خدا 
 ندیه

(Xodâ xare diya ke 
veš šâx nadiya) 

که  پیدا کرد  کسی قابلیت این را  اگر 
نهایت استفاده را   برساند  بهت سود 

 ببر.

پیدایش موقعیت  
برداری=  بهره

گیری و منفعت  بهره
 طلبی

 خر شدن پالان شدن

که خر بی، ایما موئیم   هر 
 پالونش

(har ka xar bi, imâ 
moyim pâluneš) 

می کاری فقط زحمت  آفریند،  وقتی 
یا نامی  تفاوت نمی چه ویژگی  کند 

دیگران   جشن و شادی 
و  = ایجاد مزاحمت 

آوردن  آب و هیزم 
از نظر   عروسی 

 خر
گت:   خر گتن: "عروسیه"،  و 

یا هیمه  ""یا اوئه 
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نوظهور ضام معنای   ال ثل رب ۱ورودی 2ورودی   فضای 

کسی که همیشه   داشته باشد؛ برای 
فرق   چیزی  است،  کار و زحمت  درگیر 

 کند.نمی

اضافی  :Ve xar gotten) دردسر 
"arusiya", got: "yâ owa 

yâ hima") 

 گیری. نتیجه5
آمیختگننی مفهننومی نشننان داد کننه اینن   ۀهای بومی بروجننرد بننر اسنناس نظرینن المثلتحلیل ضرب

های زبننانی و فرهنگننی امثننال سنننتی را هننای برجسننته و پیچینندگیچارچوب، قادر اسننت ویژگی
بازنمننایی کننند. اینن  نظریننه قابلیننت آشکارسننازی سنناختارهای چندلایننه و  بننالایی  با دقت بسیار 
استعاری را دارد؛ آنجاکه عناصر عینی )مانند »بننناب دور گننردن گوسنناله  یننا »خرینند خننر بننا 

های شناختی یا نتایج عملننی )گسسننت  یننا ماننندن در گننل( در یننک فضننای پول پیاز ( با واکنش
می میعام ترکیب  خلق  معنای نوظهوری  و   کنند.  شوند 

ای از سننناختارهای شنننبکه غالبنننا   هاالمثلگیری معننننا در ایننن  ضنننربفراینننند شنننکل
عناصننر ورودی(،  ۀ)ترکیننب اولینن  "تشننکیل"ای مرحلهکنننند. فرایننند سننهای پیننروی میحننوزهدو

اینن  )بننروز معنننای نوظهننور( بارهننا در  "تحلیننل")افننزودن دانننش ضننمنی و فرهنگننی( و   "تکمیل"
 ۀزیسننت ۀیننت اسننت. اینن  سننه گننام هماهنننگ بننا اصننول رفتنناری افننراد در تجربنن ؤ ها قایل رنمونه

های اقتصننادی، انصنناف در تعنناملات کشنناورزان، پیننامی واحنند دربنناره خردمننندی در تصننمیم
به ریسک نسبت  و هشدار  کوتاهاجتماعی   کند.بیان می  را  مدتهای 

فرهنننگ  "دانننش فشننرده"عنوان های بروجننردی بننهالمثلهمچنی  مشخص شد کننه ضننرب
هننای اخلاقننی و های زیسننته و ارزشنظیننری بننرای ثبننت و انتقننال تجربننهکمروسننتایی، ظرفیننت 

آمیختگننی مفهننومی در تحلیننل اینن  امثننال، فراتننر از  ۀاقتصننادی مننردم دارننند. کنناربرد نظرینن 
های شنننناختی و تری از شنننبکهرویکردهننای سننننتی معناشناسنننی عنننام، امکنننان درک عمینننق

شکل می  ۀدهندفرهنگی  را فراهم  بومی   کند.گویش 
کننه باینند در قضنناوت نهننایی لحنناظ شننوند. اول شننت هایی نیننز دااینن  پننژوهش محنندودیت
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اندازهٔ نمونه ) المثل( و تمرکننز ویننژه بننر دو حیننوان کلینندی )گنناو و خننر( قابلیننت ضرب ۲۵اینکه 
ای و منننابع شننفاهی بنندون سننازد. دوم، روشِ گننردآوری ترکیبننیِ کتابخانننهتعمننیم را محنندود می

تواننند سننوگیری انتخننابی و محنندودیتِ هننای مینندانی و پیمایشننی میاسننتفادهٔ گسننترده از روش
نمایندگی را وارد کند. سوم، تفکیننک دقیننق نننوعِ آمیختگننی و تفسننیرهای شننناختی تننا حنندودی 

نینناز بننه سننازوکارهای اعتبارسنننجی )مننثلا  توافننق  روازاینن متکننی بننر قضنناوتِ تحلیلگننر اسننت؛ 
میبی  احساس  مستقل(  یا کدگذاریِ   .شودداوری 
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